
 

 
 

 
 



 

 

SWE-1

Säkerhetsanvisningar 
 

Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder produkten för första gången 
och behåll anvisningarna för framtida referens. 
 
1. Varning: Produkten innehåller batterier av litiumpolymer. 

2. Håll produkten utom räckhåll för små barn och husdjur så att de inte kan tugga på eller svälja 

produkten. 

3. Produktens drifts- och förvaringstemperatur är 0 till 40 grader Celsius. Temperaturer över och 

under dessa temperaturer kan påverka funktionen. 

4. Ö ppna aldrig produkten. Om du vidrör elektroniken på insidan av produkten kan du få en elektrisk 

stöt. Reparationer och service får endast utföras av kvalificerad personal. 

5. Ladda endast med den medföljande USB-kabeln. 

6. Tillbehör som inte är original får inte användas tillsammans med produkten då detta kan äventyra 

dess funktionalitet. 
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Bruksanvisning 
Läs bruksanvisningen noggrant innan du använder den här produkten. 
Anvisningarna är endast för referens och den fysiska produktens specifika funktion har 
företräde 

 

Före första användning 

 
Sätta i/ta ut batterierna 
För att sätta i batteriet ska du öppna batteriluckan längst ned på kameran (skjut det försiktigt 

åt höger). Tryck sedan i en av batteriets sidor i batterifacket (mot skärmen) till det sitter på 

plats. 

För att ta ur batteriet ska du först stänga av kameran. Lås sedan upp och ta ut batteriet, enligt 

pilen längst upp till höger på batterifacket. 

 

Sätta i/ta ut SD-kortet 

Se till att SD-kortet har formaterats med FAT som filsystemformat innan du sätter i det (Obs! 

SD-kort som har en kapacitet på mer än 32 GB kan inte formateras till FAT med en dator. De 

måste istället formateras i den här kameran). Ö ppna batteriluckan för att hitta SD-kortplatsen 

som finns placerad i det övre vänstra hörnet av batterifacket. Tryck SD-kortet mot skärmen och 

insidan av kortplatsen (såsom visas på bilden) till det klickar på plats. SD-kortet kan nu 

användas. 

För att ta ut SD-kortet ska du först stänga av kameran. Tryck sedan SD-kortet mot insidan av 

kortplatsen till ett ”klickljud” hörs. SD-kortet skjuts sedan ut och du kan bort det. 
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Produktbeskrivning 
 

 
1) Strömknapp 2) Slutarknappen 3) Knappen W 4) Knappen T 
5) Lägesknapp 6) Indikatorlampa 7) knappar 8) OK-knapp 
9) Höger-knapp 10) Vänster-knapp 11) Ner Knapp 12) Menyknapp 
13) Uttag för handrem 14) USB-port 15) Uttag för stativ 16) Batterilucka 
17) Fyllnadsbelysning 18) Högtalare    

 

Knappar och portar 
1. Strömknapp 

1) Tryck på och håll nedtryckt för att slå på/stänga av enheten. 

2) Tryck kort för att öppna huvudmenyn och välja läge. 

2. Slutarknappen 

Aktivera läget Foto/video och tryck sedan kort för att ta ett foto/spela in video. 

3. Knappen W 

1) Aktivera läget Foto/uppspelning (se foton) och tryck sedan och håll nedtryckt för att 

zooma in. 

2) Tryck kort för att sänka volymen medan videon spelas upp i uppspelningsläget. 

4. Knappen T 

1) Aktivera läget Foto/uppspelning (se foton) och tryck sedan och håll nedtryckt för att 

zooma ut. 

2) Tryck kort för att höja volymen medan videon spelas upp i uppspelningsläget. 

5. Knappen M (läge) 

 

  

 

Tryck kort för att växla mellan olika lägen (foto/video/uppspelning/inställningar).

6. Indikatorlampa

7. Uppknapp 



 

  

  

  

  

Bekräfta-knapp – aktivera läget Uppspelning/öppna menyn och tryck kort för att spela upp 

eller pausa. 

9. Höger-

1) Aktivera läget Foto och tryck kort för att tända eller släcka utfyllnadsljuset.

2) Aktivera läget Uppspelning och tryck kort för att öppna Radera alla.

3) Ö ppna menyn och tryck kort för att navigera uppåt.

8. OK
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-knapp

knapp 

1) Aktivera läget Foto och tryck kort för att aktivera läget Kontinuerligt foto. Tryck sedan 

 

  

 

kort igen för att återgå till föregående läge.

 

  

  

  

1) 

2) Aktivera läget Uppspelning/öppna menyn och tryck kort för att navigera åt vänster.

11.

1) Aktivera läget Foto och tryck kort för att aktivera självutlösaren (parametrarna växlar 

sekventiellt).

Nedknapp

Aktivera läget Foto/video och tryck kort för att snabbt aktivera läget Uppspelning, för 

att kunna se videor eller foton. 

2) Aktivera läget Uppspelning och tryck kort för att öppna Radera en. 

3) Ö ppna menyn och tryck kort för att navigera nedåt. 

12. Menyknapp 

Kort tryck för att öppna eller stänga Menyinställningar. 

13. Uttag för handrem  

14. Laddnings- och dataport 

1) Typ av port: Type-C 

2) Anslut till en extern strömkälla för att ladda batteriet eller strömföra enheten. 

3) Anslut till en PC för att föra över data. 

15. Uttag för stativ 

16. Batterilucka 

17. LED-lampa 

1) Blå LED: Blinkar en gång för ström på/av, blinkar en gång för fotografering och blinkar 

en gång per sekund för videoinspelning. 

2) Röd LED: Laddning (lyser fast vid laddning och släcks när batteriet är fulladdat). 

18. Högtalare 

10.

2)  Aktivera läget Uppspelning/öppna menyn och tryck kort för att navigera åt höger.

Vänster-knapp



 

 

 

SWE-5

Minneskortplats 

1) Typ av minne: SD-kort 

2) Kapaciteter som stöds: 8 till 64 GB 

3) Format som stöds: FAT32 

Obs! SD-kort med en kapacitet på mer än 32 GB måste först formateras i den här kameran.  

Obs! Ta inte ut SD-kortet medan lägena video/foto/uppspelning är aktiva. 

Menyer och användning 
 
1. Kameraläge 
1) Ikoner 

 
1) Fotoläge     

  5) Ansiktsigenkänning  

2) Bildupplösning  3) Mode 4) Anti-skak

6) Enkel bild 7) Antal tillgängliga fotografier 

 

  

9) SD-kort

   

 

10) Fokus förloppsindikator

    

 

11) Vitbalans

13) Exponeringsvärde 14) ISO 15) Skärpa 16) Fotoeffekter

- Aktivera läget Foto och tryck på knappen ”Meny” för att använda följande funktioner: 

 

 

8.blixtlampa

12) Bildkvalitet

17) Driftstatus

2.Uppspelningsläge



 

1) Radera 2) Skydda 3) Videouppspelning 4) Vändning 
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- Aktivera läget Video och tryck på knappen ”Meny” för att använda följande funktioner: 

 

   

 
  
  

 
1) Språkinställningar 2) Datum/Tid 3) Automatisk avstängning 

3. Inställningsläget 

1)

1) Radera 2) Skydda

Ikoner

4) Systemvolym  

5) Optisk frekvens 6) Format 7) Återställa fabriksinställningar 

 

2) USB-läge 

1) Minne: Sätt först i SD-kortet och anslut sedan USB-kabeln till din PC. ”Minne” visas på 

skärmen och du kan se och komma åt video-/bildfilerna i det här läget. 

2) IP-kamera: För att använda kameran ska du först ta ut SD-kortet och sedan ansluta 

USB-kabeln till din PC (din PC måste ha en program som kan hantera kameran, såsom 

AMCAP). 
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Specifikationer 
Video 1080p 

Bildsensor 5 MP CMOS-sensor 

Maximalt antal pixlar   48 MP – interpolerad

Kameravinkel 90° graders vinkel med fast brännvidd 

Skärm 2,8 tum LCD-skärm 

Minneskort microSD-kort med stöd för upp till 64 GB 

Videoformat AVI 

Bildformat JPG 

Digital zoom  8x

Strömförbrukning i standby 75 mA 

Laddningsström/-motstånd/-spänning 357 mA/3 K/3,926 V (utan batteri 5 mA) 

Batteri Inbyggd 700 mAh litiumjonbatteri 

Varning för låg batterinivå 3,6 V 

Uttag USB, SD-kortplats, batterifack 

 
- Obs! Specifikationerna är baserade på uppdaterad information när den här 

bruksanvisningen skapades. Specifikationerna kan ändras utan föregående meddelande. 
Produkten är den faktiska kameran. Starta om kameran om den slutar fungera.  

 
- Observera - Alla produkter är föremål för ändringar utan föregående meddelande. Vi 

reserverar oss för eventuella fel och utelämnanden i handboken. 

  



 

ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, UPPHOVSRÄTT 
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DENVER A/S 

 

Elektrisk och elektronisk utrustning samt tillhörande batterier innehåller material, komponenter 
och ämnen som kan vara skadliga för hälsan och miljön om avfallet (kasserad elektrisk och 
elektronisk utrustning och batterier) inte hanteras korrekt. 
 
Elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier är märkta med en symbol i form av en 
överstruken soptunna såsom syns ovan. Denna symbol visar att elektrisk och elektronisk 
utrustning samt batterier inte bör slängas tillsammans med annat hushållsavfall. De ska istället 
slängas separat. 
 
Som slutanvändare är det viktigt att du lämnar in dina använda batterier på en för ändamålet 
avsedd anläggning. På det viset säkerställer du att batterierna återvinns lagenligt och att de inte 
skadar miljön. 
 
Alla kommuner har etablerat insamlingsställen där elektrisk och elektronisk utrustning samt 
batterier antingen kan lämnas in kostnadsfritt i återvinningsstationer eller hämtas från hushållen. 
Vidare information finns att tillgå hos din kommuns tekniska förvaltning. 
 
 

DENVER A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark 
www.facebook.com/denver.eu 

Warning: lithium battery inside 

http://www.facebook.com/denver.eu


Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


